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►B ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 20. března 2000

o určení zvláštního institutu odpovědného za stanovení kritérií nezbytných pro normalizaci
sérologických testů pro sledování účinnosti očkovacích látek proti vzteklině

(2000/258/ES)

(Úř. věst. L 79, 30.3.2000, s. 40)

Ve znění:

Úřední věstník

Č. Strana Datum

►M1 Rozhodnutí Komise 2003/60/ES ze dne 24. ledna 2003 L 23 30 28.1.2003

►M2 Směrnice Rady 2008/73/ES ze dne 15. července 2008 L 219 40 14.8.2008

►M3 ve znění Rozhodnutí Rady 2009/436/ES ze dne 5. května 2009 L 145 43 10.6.2009
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▼B

ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 20. března 2000

o určení zvláštního institutu odpovědného za stanovení kritérií
nezbytných pro normalizaci sérologických testů pro sledování

účinnosti očkovacích látek proti vzteklině

(2000/258/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 92/65/EHS ze dne 13. července 1992
o veterinárních předpisech pro obchod se zvířaty, spermatem, vajíčky
a embryi uvnitř Společenství a jejich dovoz do Společenství, pokud se
na ně nevztahují zvláštní veterinární předpisy Společenství uvedené
v příloze A oddíle I směrnice 90/425/EHS (1), a zejména na čl. 10
odst. 6 uvedené směrnice,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Směrnice 92/65/EHS stanoví alternativní systém karantény pro
vstup některých domácích masožravců na území některých člen-
ských států prostých vztekliny. Zmíněný systém vyžaduje
kontroly účinnosti očkování těchto zvířat titrací protilátek.

(2) Aby byl zaručen účinný systém sledování laboratoří, které budou
provádět tyto analýzy, je třeba zavést systém schvalování těchto
laboratoří na úrovni Společenství.

(3) Schvalování těchto laboratoří musí koordinovat referenční labo-
ratoř Společenství pro tyto otázky.

(4) Laboratoř „Agence française de sécurité sanitaire des aliments de
Nancy “ (Francouzská agentura pro hygienickou bezpečnost
potravin v Nancy) splňuje podmínky požadované pro to, aby
mohla být určena referenční laboratoří Společenství pro tyto
otázky.

(5) Tato referenční laboratoř může obdržet podporu od Společenství
stanovenou v článku 28 rozhodnutí Rady 90/424/EHS ze dne
26. června 1990 o některých výdajích ve veterinární oblasti (2).

(6) Opatření nezbytná pro provádění tohoto rozhodnutí musí být
přijata v souladu s rozhodnutím Rady 1999/468/ES ze dne
28. června 1999 o postupech pro výkon prováděcích pravomocí
svěřených Komisi (3),

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Laboratoř „Agence française de sécurité sanitaire des aliments de
Nancy“ (AFSSA, Nancy), o níž jsou uvedeny bližší údaje v příloze I,
se určuje jako zvláštní institut odpovědný za stanovení kritérií nezbyt-
ných pro normalizaci sérologických testů ke sledování účinnosti očko-
vacích látek proti vzteklině.
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(1) Úř. věst. L 268, 14.9.1992, s. 54. Směrnice naposledy pozměněná rozhod-
nutím Komise 95/176/ES (Úř. věst. L 117, 24.5.1995, s. 23).

(2) Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 19. Rozhodnutí naposledy pozměněné naří-
zením (ES) č. 1258/1999 (Úř. věst. L 160, 26.6.1999, s. 103).

(3) Úř. věst. L 184, 17.7.1999, s. 23.



▼B

Článek 2

Úkoly laboratoře uvedené v článku 1 jsou stanoveny v příloze II.

▼M2

Článek 3

1. Na základě příznivého výsledku hodnocení žádající laboratoře
členského státu doloženého laboratoří AFSSA v Nancy může příslušný
orgán členského státu schválit tuto žádající laboratoř pro provádění
sérologických testů za účelem sledování účinnosti očkovacích látek
proti vzteklině.

Členské státy vypracují a průběžně aktualizují seznam schválených
laboratoří a zpřístupní jej ostatním členským státům a veřejnosti.

2. Na základě příznivého výsledku hodnocení žádající laboratoře třetí
země doloženého laboratoří AFSSA v Nancy a žádosti o schválení
podané příslušným orgánem třetí země původu této žádající laboratoře
se laboratoř postupem podle čl. 5 odst. 2 schválí pro provádění sérolo-
gických testů za účelem sledování účinnosti očkovacích látek proti vzte-
klině.

3. Podrobná pravidla pro jednotné uplatňování tohoto článku mohou
být přijata postupem podle čl. 5 odst. 2.

▼B

Článek 4

Přílohy této směrnice se mění postupem podle čl. 5 odst. 2.

Článek 5

1. Komisi je nápomocen Stálý veterinární výbor (dále jen „výbor“)
zřízený článkem 1 rozhodnutí 68/361/EHS (1).

2. Má-li být zahájen postup podle tohoto odstavce, použijí se články
5 a 7 rozhodnutí 1999/468/ES.

Období stanovené v čl. 5 odst. 6 rozhodnutí 1999/468/ES je tři měsíce.

3. Výbor přijme svůj jednací řád.

▼M3
__________

▼B

Článek 6

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.
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(1) Úř. věst. L 255, 18.10.1968, s. 23.



▼M2

PŘÍLOHA I

AFSSA, Nancy

Laboratoire d’études sur la rage et la pathologie des animaux sauvages

Technopôle Agricole et Vétérinaire

BP 40 009

54220 Malzéville Cedex

Francie
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▼M2

PŘÍLOHA II

Zvláštní institut odpovědný za stanovení kritérií nezbytných pro normalizaci
sérologických testů za účelem sledování účinnosti očkovacích látek proti vzte-
klině:

— koordinuje zavádění, zlepšování a normalizaci metod sérologické titrace na
masožravcích, u nichž bylo provedeno očkování proti vzteklině,

— hodnotí laboratoře členských států, které předložily žádost o provádění séro-
logických titrací zmíněných v první odrážce; výsledek tohoto hodnocení musí
být zaslán žádající laboratoři a příslušným orgánům členského státu, pokud
lze na jeho základě udělit schválení,

— hodnotí laboratoře třetích zemí, které předložily žádost o provádění sérolo-
gických titrací zmíněných v první odrážce; výsledek tohoto hodnocení musí
být zaslán žádající laboratoři a Komisi, pokud lze na jeho základě udělit
schválení,

— poskytuje uvedeným laboratořím veškeré užitečné informace o analytických
metodách a srovnávacích testech a pořádá školení a kurzy odborné přípravy
pro jejich personál,

— pořádá mezilaboratorní testy způsobilosti (testy odborné způsobilosti),

— poskytuje vědeckou a technickou pomoc Komisi a dotčeným příslušným
orgánům v otázkách uvedených v této příloze, zejména v případech neshody
ohledně výsledků sérologických titrací.

2000D0258 — CS— 03.09.2008 — 002.002— 5



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


